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Simboli W&H

OPOZORILO!
(če obstaja nevarnost .

telesnih poškodb)

POZOR!
(če obstaja nevarnost .
poškodovanja stvari)

Splošna pojasnila,
brez nevarnosti za človeka ali stvari

Simboli v navodilih za uporabo
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1. Uvod

Politika kakovosti je pri W&H oblikovana tako, da je zadovoljstvo strank vselej na prvem mestu. Predstavljeni izdelek W&H je 
bil razvit, izdelan in preizkušen v skladu z veljavnimi zakonskimi in normativnimi predpisi. 

Nožni krmilnik lahko uporabljate le
>	 z vrstami naprav, navedenimi v teh navodilih za uporabo 
>	 skladno z navodili za uporabo posameznih pogonskih enot

Upoštevajte naslednja poglavja navodil za uporabo posameznih pogonskih enot:
>	 Simboli
>	 Uvod
>	 Varnostna opozorila
>	 Zagon
>	 Opis / Upravljanje z nožnim krmilnikom
>	 Higiena in nega
>	 Pribor
>	 Servis
>	 Tehnični podatki
>	 Recikliranje in odstranjevanje
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Uvod

Namen uporabe 
Variabilen nožni krmilnik za uporabo pri napravah z mehansko pogonsko enoto.

Uporaba, ki ni v skladu z namembnostjo, lahko privede do poškodb nožnega krmilnika ter s tem povzroči tveganje in 
nevarnost za bolnike, uporabnike in druge osebe.

Nestrokovna uporaba
Zaradi nestrokovne uporabe in nedovoljenega načina montaže, spremembe oz. popravila nožnega krmilnika ali 
neupoštevanja naših navodil preneha veljati garancija, upravičeni pa niste niti do nobenih drugih zahtevkov.

Nožni krmilnik 
Nožni krmilnik je v skladu z  IEC 60601-1 / ANSI/AAMI ES 60601-1 primeren za uporabo v območju M (AP). 
Območje M obsega piramidni stožec pod operacijsko mizo, ki je za 30° nagnjen navzven. 

Območje M, označeno tudi kot »medicinsko okolje«, zajema del prostora, v katerem lahko zaradi uporabe analgetičnih 
sredstev ali medicinskih sredstev za čiščenje kože oziroma dezinfekcijo – četudi samo v majhnih količinah in za kratek .
čas – nastane eksplozivno ozračje.
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Odgovornost izdelovalca
Proizvajalec je odgovoren za učinke na varnost, zanesljivost in delovanje nožnega krmilnika samo v primeru, da je bila 
naprava uporabljana v skladu z naslednjimi navodili:

>	 Nožni krmilnik uporabljajte skladno s temi navodili za uporabo in z navodili za uporabo posameznih pogonskih enot.
>	 Nožni krmilnik ne vsebuje nobenih delov, ki bi jih lahko uporabnik popravil sam. Spremembe ali popravila smejo izvajati 

samo pooblaščeni servisni partnerji podjetja W&H (glejte stran 11).
>	 Zaradi nedovoljenega odpiranja nožnega krmilnika prenehajo veljati garancijske in druge jamstvene pravice.

Uvod

Izdelava po smernici EU  
Nožni krmilnik je medicinski izdelek, izdelan po direktivi EU 93/42/EGS, in je združljiv s spodaj navedenimi .
pogonskimi enotami.

Vrsta Opis

SI-95 Implantmed, DU900, OsseoSetTM 100, Frios® Unit S

SA-200 / SA-200 C Elcomed

SI-923, SI-915 Implantmed, BTI DrillTech®, Implant Unit, Ism, Surgical Motor System, OSM2, 
MIS MCU, DU1000, Frios® Unit S/i, OsseoSet 200, Osscora Surgical set

SA-310 Elcomed

PA-123 / PA-115 Tigon+
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2. Obseg dobave

Vrste SI-95 (Implantmed, DU900, OsseoSetTM 100, Frios® Unit S)
Vrste SA-200, SA-200 C (Elcomed)

m	Nožni krmilnik S-N1, REF 05083300

Vrste SI-923, SI-915 (Implantmed REF 00900100 / 00900101 / 00900102 / 00900103 / 00900104 / 00900105 / 00900106 / 
00900107, BTI DrillTech®, Implant Unit, Ism, Surgical Motor System, OSM2, MIS MCU, DU1000, Frios® Unit S/i, OsseoSet 200, .
Osscora Surgical set)

m	Nožni krmilnik S-N1, REF 05046200

m	Nožni krmilnik S-N1, REF 06202400

Za vse navedene vrste

m	Ročaj, REF 04653500

Vrsta SA-310 (Elcomed)
Vrste SI-923, SI-915 (Implantmed REF 16929000 / 16929001)

Vrste PA-123, PA-115 (Tigon+)

m	Nožni krmilnik S-N1, REF 06382200
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3. Montaža / snetje ročaja

Montaža ročaja
Nožni krmilnik zavrtite za 180°.

	Vodilo omejila namestite v odprtino nožnega krmilnika.
	Ročaj potisnite do omejila.
	Namestite še drugo vodilo omejila v odprtino nožnega krmilnika.
	Ročaj potisnite do omejila.

Snetje ročaja
	Izvlecite ročaj.





Ta W&H produkt so z največjo skrbnostjo izdelali visoko kvalificirani strokovnjaki. Različni preizkusi in kontrole zagotavljajo 
brezhibno delovanje. Ne pozabite, da so garancijski zahtevki veljavni le ob upoštevanju vseh navodil v priloženih Navodilih .
za uporabo.

W&H kot proizvajalec jamči, da je izdelek brez napak v materialu in izdelavi od dne nakupa do preteka garancijskega  
roka v trajanju dvanajst mesecev.

Ne jamčimo za škodo zaradi nestrokovnega ravnanja ali pri popravilih s strani W&H nepooblaščenih tretjih! 

Garancijske zahtevke – ob predložitvi računa – je treba dostaviti dobavitelju ali enemu izmed pooblaščenih servisnih 
partnerjev W&H. Opravljanje garancijske storitve ne podaljšuje niti garancijskega niti morebitnega jamstvenega roka.

12  mesečna garancija

Garancijska izjava
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Obiščite spletno stran podjetja W&H na http://wh.com.
Pod postavko menija »Service« (Servis) najdete svojega najbližjega pooblaščenega servisnega partnerja W&H.
Če nimate dostopa do interneta, se obrnite na

W&H Dentalmechanik GmbH, Ignaz-Glaser-Straße 60, A-5111 Bürmoos .
t + 43 6274 6236-239, f + 43 6274 6236-890, E-Mail: service.dept@wh.com

Pooblaščeni servisni partnerji W&H
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